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1. FES[ ]

AFTHFTLANIFTRERNOGLF, 7 FHGE
FA % F“R”, BHldo: What can [do] you expect from a pig [ hog]
but a grunt? a nice [pretty, fine] kettle of fish, # &5 [ # X 1%

2. EES( )

D FAPHXFRAL KRG, Hldo, 2 8 (F & 6B
W(RETEK),

QATEPHIXFT A%, RIS HHEFTAE TR,

4o
brush up (on)
cut one (dead, cold)
F(w)
3. B P one BRFEA, one’s FTE AR, oneself R
ABC, fim.:

kick one upstairs
have one’s heart in the right place

promise oneself

4. FEABEERBXEZBPHEETHERABEE,
AAREEREXIIH, LHLHRE, S
look through rose-coloured glasses

R look through blue glasses



A

a (an) + FF#A
(#14]) The author will have to modify the manuscript a fourth
time.
GRF) FERELAM S Z —# i [RHE SR A
URE) 1EHRERARFWBRHTELRB L,
CRBI) A A & s im + F 30A " B8 “7E JFOR A9 2l | X
— & (another)”, A BRI “ SR, AR “MHHZ—" o

A-1
(#14])  That house is really A-1.
(R3¥)  FREBFHITMHLEREA-1 S,
URE)  ARIEI B F 00 2 — A .
(B A1, A ALOBEAIA), BN LEH”, “—RH”, “&
7, R EHT,

a baker’s dozen
(#1%])  He bought a baker’s dozen of biscuits.
(RF) M 3E T R 12 B9F T
URE) 3BT 13 3B+,
(WBH) B —3T(a dozen) =12 4, {H a baker’s dozen /&5| H —
AN 2T E, 137,

a bull of Bashan
(#14]) A bull of Bashan woke the sleeping child with his noise.
(RiF) DM — L A4 FRE T AR B BE A9 B F o
URE) —ADKBRITHAEIBABHENZFORET .,




(i%84) a bull of Bashan &3 &, B AN“KBRITHIAN",

a cat in the pan
(#14)) He was a cat in the pan.
(RiF) fRETHH— .
URE) MR MRE.
(i%81) a cat in the pan /&35, A HE", BTN,

A cat may look at a Kking.
(#4]) A cat may look at a king.
(RF) —RAMSTUEIEE,
URE) /DAYRZERSRA,
(%BH)  “A cat may look at a king. " ZiZ1&, BN /MAYHIX
HRERA",

a good few
R, not a few

a [the] hair of the dog(that bit one)
(#14]) Even a hair of the dog didn’t make him feel better.
GRFE) EME—BAEUALSFE R ETE,
URE) BMERERERERY —MHE, B A EREHTYE,
(15%H3) a [the] hair of the dog(that bit one)3& 1iE, B h“FALL
RTE R —HE”,

a Jonah
(#14]) Is he a Jonah?
(Ri%) Ry EL?
(FE) MEHEEEHAG?
(KB aJonah BN “HWRIEIZH A",

a leap in the dark
(#%))  Jim is fond of a leap in the dark.
2




(RiF) HHEFRERELBE,

(RE) HFBERERTH.

(i%8) a leap in the dark &> 1E(ZIFARIE), ENBRITH,
‘BRI,

a little bird told me
(#14)) A little bird told me the news.
(R%F) —HASKRHEEERK.
URE) MHERBEALHHHEEERER,
(B8]  a little bird told me R i, EH“H B RE AN L &HF
R, “BARTEHEFR

a man of a woman

(#8]) Angela is a man of a woman.

(R¥) THUABRMEHEZ X,

FE) THUBRMREBEAMLZA,

(%89) alan]+ZiAD +of +a [an, that, WERIF] + ZIAO
BEHBROMO”,“ OO, ZWOMZIFOWA]
HEPOERX, BT a [an] 0 that DL & ERFIHEE
T E S, %)W their Palaces of houses(fib /189 & B
KWBEF).

a man of his word
(#14])  Nellie is a man of his word.
GR#¥FE) WFARMBITEAINA.
URE) HWHERAFEHAMA.
(BB) a man of his word &1, B A“FEABAN", “REH
BHIN". I EPH his ABESK her, my, your.

a matter of
(#145)) He paid a matter of 1000 yuan.
GRI#F) AT T 1000 TTHI R K,




URE) fXL6T 1000 7T,
(%AH)  a matter of B iE, BHI“KY”,

a nice [ pretty, fine] kettle of fish
(B1%]) It is a nice kettle of fish! I have a stomachache.
GR¥) XR—RIFH, (TH)REMH,
URE) EME, REBT.
(%BH)  a nice [pretty, fine] kettle of fish £ [ iw, BHRELEN
AR HIREL”, C— BB, R, R A
T,

a nose of wax
(#1%])  She is a nose of wax.
(RiF) MR TREHN LA,
FE) mEFER.
(i%84) a nose of wax RIE EARFERTERHA", “5
ZEBHAN",

a piece of cake

(#14]) Mr. Green didn’t think a dry nurse a piece of cake.

(RZP) BMEAERTANRERE B,

URE) SBAREEANREEY,

() AHE a piece of cake £ 11&, BN “BHWE"., (B
F3EM a piece of cake MR M E, i ] passed a piece
of cake to him.”H'#Y a piece of cake B A& 318, it
BEMNBEHHR MR —RERL, 2HEEAR
BT —RERAM,

a small fortune
(B14])  Glen spent a small fortune on a tour round the world.
(GRIF] O T —E/NRAMNRI R,
UFRE) HBEETERARTR,
4



(i%B84) a small fortune 2 iE, BH“KER”, “E¥".

a visit from the stork
(#14]) He is very glad that his wife’s going to get a visit from
the stork.
GRF) AR EFHREBSUE SRR &,
URE] MAETIREETRBIETRN,
(%)  a visit from the stork &%, Bh“BILEE"(FHE
JLEBSHRZFH),

a whale at [for, on]
(#14])  Archibaid was a whale at fishing in his young days.
(RiF) MHLEFENBEaMRE T —&f5Ea,
URE) P& EERREKHA
(BBA) a whale at [for, on] R Ji&, BAHMEKT”, “#F",

a whale of a/an...
(#il5]) My grandmother told me a whale of a story last night.
(REF) RUPEMARN T ML THAKKCE,
URE) RUIPBEERBRHT MO HHF,
(M) a whale of a/an... R Ii&, R “HRYH", “RIFH",
“AEHRH”, EHEH, T REMN,

a world of
(#1%])  Is there a world of difference between Kenneth and

Louie?

(Ri¥) HRBMESRAEERRE MR

URE) HRBHESZ AR RRG?

GRBA)  a world of B JiF, B “KE”, “B K", “XE”, “%
R,



ABC

(#14]) That ABC hopes to settle in China.

GRi%) BAEET # 2 7 (American Broadcasting Company B
ABC)FRBEPFEBRILAF,

FR) TN EEELAETKMEEFEETEER.

(R ABC &5 & XIRE, £H#5 ABC MR America-born
Chinese Z B&, BIETEEE L £ L K (— BB AP )
AR (RIF),

above
(#1%5]) This reading matter is above him.
(R3F) XFEMEMLY (HWRTL),
URE) SXMIEWES T e BReES.
(BB} ABIE above BAVIA, B AL - BIGESH",

above the salt
(#14])  Bruce was taken up above the salt.
GRE) AL EgRM LE,
URE) WeEHsiEL g,
(BLBA) above the salt & JiE, BN “FELE", “ZHH", HiR
SCE W below the salt( 8 TR IE”, “B/NE”).

aboveboard
{(#1%]) These commercial transactions are aboveboard.
(R¥) XBEUZHREM EHITH.
UFRE) XEBHUXHRAEEEEN,
(% 81)  aboveboard A {ETE & i FI Bl 7 (R BIER A 1A), BN
“KHEFE[ERIN/H”, T/, “A TR/
(Wi nT - B FERNFAR R 7)),

absent in
(#1%5])  Colin is absent in Shanghai.
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(Ri%)
(&)
(58A)

Accent
(Bif])
(iRi¥%)
URRE)
(. HH)

FHEELSLE LS,

BHREEET, FEXE,

one + be absent in + H#h &, B R Foeeeee T, A ENK
2",

I only used Accent for soup.

A MR G ,

E RFEMUA B MR,

Accent B“HRI"ZEORE XE —FHREZRIRSL).
EFEE, Rik “WH "0, B Accent & £ F monosodium

glutamate,

Achilles’ heel

(4 7)
(Ri%)
URE)
G5 8)

Adam
(#141)
(R#F)
U593
(i #)

after @
(#l4)
(RiF)
UEE)
(i HA)

Laziness is his Achilles’ heel.

o] ¢ 35 307 9085 P A E B

WtE RN — B R FE A,

Achilles’ heel XA T B H — M, BN HE—BH
B R, “HE— R BREG 55,

We should call him Adam.

TR At 2,

BATRL 0 fH Y B F

Adam RIE(EL)FHT Y, HELEZHE R AH L
Fo

Do you know Marlin painted after Raphael?

VR HFE bk fE 1 38 R U T8 1 1) 1 2

VR S03E T bk D280 38 R (R RS ) e i g 2

A GIH after(Hid), HEBERR - JEE”, A
7



after @

(#4])

(RE)

R )

(i5H)

PR, KR ZE

Louis XIV’s keen support of the arts earned him the
nickname “The Sun King”, after Apollo, Greek god of
the arts.

BHTUHEMCLRREIARMER 7485, PHREZAR
PR E 2 5K,

B TMHERMZFHFIRTRET “KBH" 245,
BI& B EARZ BT 2 F

ABIH after(S03), BHA LA B FRMB", AR
R 1) 25 (6] A A 2R

after a fashion

(#514)
(RiF)
URE)
(35 B)

AIDS
(#11)
(Ri%)
(FE)
(5 81)

all
(#54)

Donna can sing after a fashion.

P U A (B B AR PR B ARl

JE 1 % /L REME — 2L 8K

after a fashion & 2 #& (/18 | i&, fERIE), B A%
A7 BIERT, “BE ", B 5 in a fashion [ (W%
%o

Dr. Vane doctored his AIDS.

A A ILA BT F B

SCBR A i3 3L

FHIHE AIDS AR IUABIF", BRIA) T 2516 I i
i, RAFEER KB R, HE, AIDS & Acquired Im-
mune Deficiency Syndrome #4886, 7 & B R 5 K#E
RN RAEBRR”, B LR,

All are very well. Set your mind at rest!



GRiF)
RE)
(5 8H)

all. . . that
(i 4])
(R#F)
UR#)
(i3 #)

all eyes

— VIR, RO IE!

KEEARLE, RICLIE!

EHH all BAA, BAKR, YEHEH, HRE—
VI, RGP E R, B “All is very well.” A &“—
TI# "

Dina always remembers all her own that Kerry has.
ek it fE b B C /Y — PIE R I A

RS KT E YL B — VIR B E .

AP all B M A) that Kerry has i, Wi A2 H her
own 1, Ef

v ——F——

Dina always remembers all her ownthat Kerry has.

I, all my eye

all my eye
(#14)
§:3:3)
URE)
(i B)

all. . .not
(#4)
(R&F)
&)
(5 EA)

Her opinion is all my eye.

e FRK BT R RAMA

i Y 3 3K R B UL\ GE

all my eye REEHBIE, BEAHHH/NE”, “FER”, “R
W, NEEI all my eye 55 all eyes KA FF ¥, 5 #
BN EWBEHE,

All the studnets do not dance.

A FERLBESE.

HIEE LB

all. . .not ER“FHIEHME &, LHHLTEBR Not

all the students dance. 2 #45 & &, M AR LT E E.
9



all of
(#15))
(iRi¥%)
URE)
(.8)

23 Z% 5E B None of the students dance. (T #2# H£ &
ASE),

Bess ate all of six fruit cakes.

N2z T BB ABKRERE (B AHR),
N2 B RVZT ARBKREBER(BBRLESR),
B all of BB, BHELR”,“BRE",

all the world and his wife

(#14)
(RiF)
URE)
(3% #1)

all thumbs
(%il4])

(RiF)
URE)
(3889)

all wet
(#i4])
(R
(R&E)
(35 B)

10

All the world and his wife were so kind to Marlin.

£ttt F AL AFE T HXT SR 25,

AN HIX 48,

all the world and his wife 23K &, BEH“AN", “&
A" R B, TR %,

You are all thumbs. Let me help you fix the broken wh-

eel.

R FiE 2R T, BREREEXEERE!
REFENL, RFEREEX B EL T

(to be) all thumbs BN “EF LM,

She’s all wet. She regards him as honest.
R HE T, WAL AR,

A AMIRE TR, R T .
BREFEHEBESHEDR, all wet LWI[/E“L B8 5",
EARGIH all wet B EEEE, FREMELR TR T2
BR"ZHE,



all woman
(#14])
GRE)
UR &)
(5 8)

I don’t think Juliet is all woman.
RERWHARFFEALHRE,
RERWH AR BRITEN T,

all woman B Oi&, BEA “BIMEN LW, “REEN L
[

alpha and omega

(#14))
§73:3
URE)
(%.87)

What is the alpha and omega of affairs?

ft 2R FiE M Ml o?

HEH R RS 47

alpha and omega 71 A B B F R E - HEE —4
(BPSE 24 ) F 8, & B alpha and omega B H“H
B” R RIEK”, B from A to Z( W% %) A
X,

ambulance chaser

(#5])

(Ri%)
URR)

(5 HA)

Mr. Smith doesn’t want to make his son an ambulance

chaser.

SEEHEER LML TR ABERFEH A,
EEHEEREILMA L TR AETEARERHK
ZGFETE R B A BB A AR,

ambulance chaser B A “ L TR ABKE FHZHFHIT
CLE IS -8: &0k

American Beauty

(Bi4)
(Ri#¥)
URE)
(58]

He likes American Beauty.

i E R R E FE /M

Bk A AL,

American Beauty 2 —MHEYH EZH— A H ar, g

HE R SRR B — o Al (B Mt AT R ), — 4R
11



